
Solid Brass Jag - Solid Brass Jag 20 Caliber

• Caliber specific individual Solid Brass Cleaning Jags
• Designed to provide a tight fit between the patch and the bore 
• Pointed tip keeps the patch centered
• Jags have 8-32 threads
• .17 and .20 Cal Jags have 5-40 thread

Attributes

Name: Solid Brass Jag 20 Caliber
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001023
Mfr. No.: 589555
Caliber: 20 Caliber
Delivery weight: 0.014kg
Shipping height: 24mm
Shipping width: 52mm
Shipping length: 178mm
UPC: 661120895558
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Sicherheitshinweise für den Tipton Solid Brass Jag 20
Kaliber

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den Tipton Solid Brass Jag 20 Kaliber entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dir beim Reinigen deines Gewehrlaufs zu helfen. Bitte beachte die folgenden Sicherheitshinweise, um
eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Anweisungen sorgfältig befolgst, um potenzielle Gefahren zu vermeiden.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer Verwendung.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur die empfohlenen Patches und Reinigungsmittel, um eine Beschädigung des Laufs zu
vermeiden.
Achte darauf, dass die Jag sicher im Lauf sitzt, um ein Verrutschen während der Reinigung zu verhindern.
Vermeide es, übermäßigen Druck auszuüben, während du das Produkt verwendest, um Verletzungen oder
Beschädigungen zu vermeiden.
Verwende Schutzhandschuhe, um Hautreizungen zu vermeiden, insbesondere wenn Reinigungsmittel
verwendet werden.
Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du mit der Reinigung beginnst.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installationsanleitung:

Überprüfe, ob das Produkt unbeschädigt ist.
Schraube den Jag mit dem 832 Gewinde (oder 540 Gewinde für .17 und .20 Kaliber) in den
Reinigungsstab.
Stelle sicher, dass der Jag fest sitzt, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Benutzungsanleitung:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Führe den Jag vorsichtig in den Lauf ein.
Verwende einen Patch, der gut zum Jag passt, um einen engen Sitz zu gewährleisten.
Bewege den Jag vorsichtig hin und her, um den Lauf zu reinigen.
Ziehe den Jag nach der Reinigung vorsichtig aus dem Lauf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Achte darauf, dass das Produkt nicht im normalen Hausmüll entsorgt wird.
Überprüfe, ob es spezielle Sammelstellen für die Entsorgung von Reinigungszubehör gibt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Händler, bei dem du das
Produkt erworben hast, oder besuche die offizielle Website von TIPTON für Unterstützung und
Rückrufinformationen.
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Tipton Solid Brass Jag Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Tipton Solid Brass Jag for your cleaning needs. This guide provides important safety
instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before using the
product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the Tipton Solid Brass Jag by following all safety instructions.
Be aware of potential hazards associated with the use of cleaning jags, including sharp edges and potential
for injury if not handled properly.
Always keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities immediately.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use
Always inspect the jag for any damage before use. Do not use if damaged.
Use the jag only for its intended purpose—cleaning firearm bores.
Ensure that the jag is compatible with the caliber of your firearm (20 Caliber).
Avoid using excessive force when inserting or removing the jag to prevent injury or damage.
Keep fingers clear of the jag's pointed tip during use to avoid puncture wounds.
Store the jag in a safe, dry place when not in use to prevent accidental injury.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including patches and cleaning solvent.

Attaching the Jag:

Select the appropriate jag for your caliber (20 Caliber).
Screw the jag onto the cleaning rod, ensuring a tight fit with the 832 threads.

Using the Jag:

Take a cleaning patch and apply the appropriate solvent.
Center the patch on the jag's pointed tip to ensure it stays in place.
Insert the jag into the bore of the firearm gently, avoiding excessive force.
Rotate the rod slightly as you push the jag through the bore to ensure thorough cleaning.

Removing the Jag:

Carefully pull the jag and patch out of the bore.
Clean the jag after each use to ensure it remains in good condition.

PostUse Care:

Store the jag in a designated safe area away from children.
Regularly check for wear and tear and replace if necessary.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn cleaning jags in accordance with local regulations.
Do not dispose of the jag in regular household waste if it is deemed unsafe.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Tipton Solid Brass Jag, please reach out to the appropriate EU contact
point for safety inquiries.

Thank you for prioritizing safety while using the Tipton Solid Brass Jag. Your attention to these guidelines helps
ensure a safe and effective cleaning experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Tipton
Solid Brass Jag 20 Caliber

Introducción
Gracias por elegir el Tipton Solid Brass Jag de 20 Caliber. Este producto está diseñado para facilitar la limpieza de
tus armas de fuego. Asegúrate de seguir todas las instrucciones de seguridad y uso para garantizar un rendimiento
óptimo y seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Este producto es solo para uso en la limpieza de armas de fuego. No lo utilices para otros fines.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el Jag antes de cada uso para asegurarte de que no tenga daños visibles.
Si el Jag se daña, no lo utilices y deséchalo adecuadamente.
Guarda el producto en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre gafas de seguridad al limpiar armas de fuego para proteger tus ojos de cualquier residuo.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar cualquier procedimiento de limpieza.
No utilices el Jag con una fuerza excesiva, ya que esto puede dañar tanto el Jag como el cañón del arma.
Mantén las manos secas y limpias al manipular el Jag para evitar resbalones.
No utilices el Jag con productos de limpieza que no estén recomendados para su uso con armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo el Jag y los parches de limpieza apropiados.

Instalación del Jag:

Toma el Jag y enrosca la parte posterior en la varilla de limpieza. Asegúrate de que esté bien ajustado.
Verifica que el Jag esté correctamente instalado antes de usarlo.

Uso del Jag:

Toma un parche de limpieza y colócalo sobre la punta del Jag.
Aplica el producto de limpieza adecuado sobre el parche.
Inserta el Jag en el cañón del arma con cuidado, asegurándote de que el parche esté centrado.
Gira la varilla de limpieza suavemente mientras avanzas hacia el cañón. No fuerces el Jag.
Retira el Jag del cañón y verifica que el parche se haya utilizado correctamente.
Repite el proceso según sea necesario hasta que el cañón esté limpio.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el Jag ya no sea usable, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
No lo arrojes a la basura común si hay regulaciones específicas en tu área para la eliminación de metales o
productos de limpieza.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro y adecuado del Tipton Solid Brass Jag, consulta el manual del
producto o visita el sitio web del fabricante. Si tienes alguna inquietud sobre la seguridad del producto, asegúrate de
comunicarte con el punto de contacto de la UE para consultas sobre seguridad.



Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad y uso, podrás disfrutar de un proceso de limpieza seguro y efectivo con
tu Tipton Solid Brass Jag de 20 Caliber. Recuerda siempre estar atento a cualquier actualización sobre la seguridad
del producto y reportar cualquier incidente o producto inseguro a las autoridades pertinentes.
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Guide de Sécurité pour l'Utilisation du Tipton Solid
Brass Jag 20 Caliber

Introduction
Merci d'avoir choisi le Tipton Solid Brass Jag 20 Caliber. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles
pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement toutes les sections afin de
minimiser les risques et d'assurer votre sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Avant d'utiliser le produit, vérifiez qu'il est en bon état et exempt de dommages.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Utilisez le produit uniquement à des fins prévues.
Évitez tout contact avec des surfaces ou des matériaux susceptibles de causer des blessures.
En cas d'accident ou de dommage, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser le jag.
Ne jamais pointer le jag vers soi ou vers d'autres personnes.
Utilisez toujours des lunettes de protection lorsque vous manipulez des produits de nettoyage d'armes.
Ne pas utiliser de produits de nettoyage non recommandés avec le jag.
Vérifiez que le jag est correctement vissé avant chaque utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Jag :

Vissez le jag sur la tige de nettoyage, en vous assurant qu'il est bien fixé.
Vérifiez le filetage de 832 pour un ajustement correct.

Utilisation du Jag :

Prenez un patch de nettoyage approprié pour le calibre .20.
Placez le patch sur la pointe effilée du jag.
Insérez le jag dans le canon de l'arme à feu, en veillant à ce que le patch soit centré.
Faites glisser le jag lentement et uniformément à travers le canon, en évitant de forcer.

Nettoyage et Entretien :

Après utilisation, nettoyez le jag avec un chiffon doux pour enlever les résidus de nettoyage.
Rangez le jag dans un endroit sec et sécurisé, à l'abri de l'humidité.

Instructions d'Élimination
Éliminez les jags usés ou endommagés conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères. Recherchez des points de collecte appropriés pour les
matériaux métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez contacter le point de contact
européen approprié. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et les détails d'achat à portée de main pour faciliter
votre demande.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation efficace et sécurisée de votre Tipton Solid
Brass Jag 20 Caliber. Restez vigilant et informé pour profiter pleinement de votre expérience de nettoyage d'armes.
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Guida di Sicurezza per l'Utilizzo del Tipton Solid Brass
Jag 20 Caliber

Introduzione
Benvenuti nella guida di sicurezza per il Tipton Solid Brass Jag 20 Caliber. Questo prodotto è progettato per offrire
un'esperienza di pulizia sicura ed efficace per le armi da fuoco. È importante seguire queste istruzioni per garantire
un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto esclusivamente per il suo scopo previsto.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Controlla sempre il prodotto per eventuali danni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danneggiamento.
Segui tutte le normative locali relative all'uso e alla manutenzione delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso del prodotto per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare qualsiasi operazione di pulizia.
Non applicare mai una forza eccessiva durante l'uso del jag, per evitare danni al canna dell'arma.
Non utilizzare il jag con materiali non compatibili, poiché ciò potrebbe causare malfunzionamenti o danni.
Non lasciare mai il prodotto incustodito durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati che l'arma sia completamente scarica e posizionata su una superficie stabile.
Installazione del Jag:

Avvita il jag sulla tua asta di pulizia utilizzando la filettatura 832.
Assicurati che sia ben fissato prima di procedere.

Utilizzo:
Inserisci delicatamente il jag nella canna dell'arma.
Muovi l'asta avanti e indietro per rimuovere i residui di polvere e sporcizia.
La punta appuntita del jag aiuterà a mantenere il panno centrato all'interno della canna.

Rimozione: Una volta completata la pulizia, rimuovi il jag dall'asta e pulisci eventuali residui.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in ottone e dei rifiuti pericolosi.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici se presenta segni di usura o danni.
Considera il riciclo del prodotto se possibile, contattando i centri di raccolta locali per informazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, consultare il rivenditore o il produttore per
assistenza. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano per facilitare la
comunicazione.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del Tipton Solid Brass Jag 20
Caliber. Ricorda sempre di rimanere informato e di rispettare le normative locali riguardanti la pulizia e la
manutenzione delle armi da fuoco.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania dla Tipton
Solid Brass Jag 20 Caliber

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup produktu Tipton Solid Brass Jag 20 Caliber. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, które należy przestrzegać podczas użytkowania produktu. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Produkt przeznaczony jest do użytku wyłącznie w celach czyszczenia broni palnej.
Należy zachować ostrożność i stosować się do wszystkich lokalnych przepisów dotyczących posiadania i
używania broni.
Przechowywać produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj wyłącznie wypełnień przeznaczonych do kalibru 20.
Upewnij się, że końcówka jaga jest prawidłowo osadzona na wypełnieniu przed użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli nie masz doświadczenia w czyszczeniu broni palnej. Zasięgnij porady specjalisty,
jeśli jesteś nowicjuszem.
Zachowuj ostrożność przy manipulacji bronią, zawsze traktuj ją jakby była załadowana.
Nie kieruj broni w stronę osób ani zwierząt.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przygotuj wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym wypełnienia i środki czyszczące.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do czyszczenia.
Wkręć końcówkę jaga w wypełnienie zgodnie z gwintem 832.
Włóż wypełnienie z jagiem do lufy broni.
Delikatnie przesuwaj jag wzdłuż lufy, aby oczyścić ją z zanieczyszczeń.
Po zakończeniu czyszczenia, wyjmij jag z lufy i oczyść go, aby usunąć resztki wypełnienia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub niebezpieczny.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać więcej informacji na temat
bezpiecznego pozbycia się produktu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
przedstawicielem w Twoim regionie.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek i życzymy bezpiecznego użytkowania produktu Tipton Solid
Brass Jag 20 Caliber.
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Tipton Solid Brass Jag Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tipton Solid Brass Jag tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksesi, että voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huomioithan, että tuotteen
turvallinen käyttö on ensisijainen tavoitteemme.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on suunniteltu käytettäväksi ainoastaan sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain aikuisen valvonnassa, jos se on tarkoitettu käytettäväksi lapsille.
Ilmoita epätavallisista äänistä tai toimintahäiriöistä välittömästi.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa käyttöympäristössä.
Varmista, että käytät oikeaa kaliberia (20 Caliber) puhdistustöihin.
Varmista, että puhdistusjag on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on likaantunut tai vaurioitunut.
Pidä huolta, että puhdistusjag on keskitetty piipun sisällä puhdistuksen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet
Tarkista, että sinulla on oikea kaliberin puhdistusjag (20 Caliber).
Kiinnitä puhdistusjag 832 kierteellä tai 540 kierteellä (riippuen kaliberista).
Varmista, että puhdistusjag on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä puhdistusjagia vain puhdistustarkoituksiin, ei muuhun käyttöön.
Puhdista tuote käytön jälkeen ja varmista, että se on kuiva ennen säilyttämistä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
lisäohjeita. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Kiitos, että valitsit Tipton Solid Brass Jag tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för Tipton Solid Brass Jag 20
Kaliber

Introduktion
Tack för att du valt Tipton Solid Brass Jag för att rengöra ditt vapen. Denna produkt är utformad för att ge en effektiv
och säker rengöring. För att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsregler
(GPSR), vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar vid rengöring av ditt vapen.
Se till att vapnet är avsäkrat och oladdat innan du börjar rengöringen.
Använd endast jags som är avsedda för den specifika kalibern.
Undvik att använda jags med synliga skador eller slitage.
Håll arbetsområdet rent och fritt från hinder för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att vapnet är avsäkrat och oladdat.
Samla alla nödvändiga rengöringsverktyg och material.

Användning av jags:

Välj rätt jag för din kaliber (20 Kaliber).
Fäst jagen på rengöringsstaven med 832 gängor.
För in jagen i loppet med en jämn rörelse.
Applicera rengöringsmedel på lappen och för in den i jagen.
Dra jagen fram och tillbaka genom loppet för att rengöra.

Avslutning:

Ta bort jagen från loppet och rengör det med en trasa.
Kontrollera att inga rester av rengöringsmedel finns kvar i vapnet.
Förvara jagen på en säker plats efter användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera använda rengöringslappar och kemikalier enligt lokala föreskrifter.
Återvinn förpackningsmaterial där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren. Se tillverkarens kontaktinformation på
produkten eller dess förpackning.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv rengöring av ditt vapen. Tack
för att du väljer Tipton Solid Brass Jag.
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Návod k bezpečnému použití produktu Tipton Solid
Brass Jag 20 Caliber

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt Tipton Solid Brass Jag 20 Caliber. Tento návod poskytuje důležité informace o
bezpečném používání a údržbě produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a dodržujte je pro zajištění
bezpečnosti.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze pro určený účel.
Zkontrolujte produkt před každým použitím, zda nevykazuje známky poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nenechávejte produkt bez dozoru, když je používán.
Pokud zjistíte jakékoli nebezpečné chování produktu, přestaňte jej okamžitě používat a obraťte se na
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Používejte pouze doporučené kalibry jags.
Dbejte na to, aby byl jag správně zašroubován do čistícího zařízení.
Při čištění zbraně noste ochranné brýle a rukavice.
Nikdy se nedotýkejte hrotu jagu, pokud je v kontaktu s vyvrtaným otvorem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:

Zkontrolujte, zda je zbraň bezpečně vybitá.
Vyberte správný kalibr jagu (20 Caliber) a upevněte ho na čistící tyč.

Použití jagu:

Pomalu a opatrně zasuňte jag do vyvrtaného otvoru.
Otočte čistící tyč v obou směrech, aby se zajistila účinná čistota.
Po dokončení čištění vyjměte jag a zkontrolujte, zda je vše v pořádku.

Údržba:

Po každém použití důkladně vyčistěte jag a uložte ho na suchém místě.
Pravidelně kontrolujte jag na známky opotřebení a v případě potřeby jej vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud je poškozen nebo nefunkční.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo příslušný kontaktní bod v
EU. Všechny produkty musí mít kontaktní informace pro bezpečnostní dotazy.

Závěr



Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání produktu Tipton Solid Brass Jag 20 Caliber. Děkujeme, že
dbáte na bezpečnost a užíváte si používání našeho produktu.


